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» into camp and had--some of them wantgd to save fHE/Taime, Taime

—

. ® -
custodian of the Sun God. This old man that had the Suﬁwghield.
They was tfylng to save that Sun God, the Taime we called it.

And they pu11 it down and waB carrying it and they cut h1s neck

v
off, a woman's neck off!and took the Taime éway—-captured it..

One woman was trying to untie one‘'of the ten GraQ§motper'Gods.to
carry away with it. And she_was‘untying it; they' cut” her neck
- -

- off and captured one of the Grandmothers, And now it seems that

I knew the name of the Grandmother God too, but I done forgot.
.- ~ ’

; , P 9 o
Seems to me my fathe?ltold‘me that it was/pne that was carried

AN

’ ) . 1
by an Indian custodian man called Tau.,taite, Tau.taite., 'Never
AW
Unsaddle.," It's/pn interpretation of the name. '"Never Unsaddle,

!
Never unsaddle his horse, I guess. ’

,'(Wdﬁld you pronounce it once more?) - . /
Téu.téité. ‘fhat was the Ten Grandmother God. And they captured
the Taime too. fhe Sun God that-§un Dance worshipped.
(Could you ekpiain a‘little more what thé Taime is?) /
Apout what? - K z ‘
CoE *

(About .the Taime?. What ifc\/is?) ’
Oh, yeah, we coulg latér on when we finish this ;fory. We get‘
carried away. This old«ﬁan, one woman had a baby on her back and
the baby was crawling aréund and this chief picked up the baby.
He was following the woman, trying to protect them, holding the
Osages baqk. Thef'd run in there and they'd shoot in there and
every time he'd shoot, he'd put that baby in his mouth, I£ had
wraps on. He hold that baby with his teeth,‘and then shoot the

. _ N N
enemy . /

(Gosh, that's wonderful.) -,



